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(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2018/503 

af 7. marts 2018 

om ændring af forordning (EF) nr. 684/2009 om gennemførelse af Rådets direktiv 2008/118/EF 
for så vidt angår edb-procedurer for punktafgiftspligtige varers bevægelser under punktafgiftssus­

pension 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 2008/118/EF af 16. december 2008 om den generelle ordning for punktafgifter og 
om ophævelse af direktiv 92/12/EØF (1), særlig artikel 29, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Strukturen og indholdet af de elektroniske meddelelser, der anvendes i forbindelse med punktafgiftspligtige varers 
bevægelser under punktafgiftssuspension, samt de koder, der anvendes ved udfyldning af visse datafelter i disse 
meddelelser, er fastsat i bilagene til Kommissionens forordning (EF) nr. 684/2009 (2). 

(2)  Den skønnede forsendelsestid angives af afsender, når denne fremsender udkast til et elektronisk administrativt 
dokument. Den aktuelle skønnede forsendelsestid, som maksimalt kan være 92 dage, tilpasses ikke den faktiske 
forsendelsestid i Europa og udgør en risiko for svig. For at forbedre pålideligheden af de data, som de erhvervsdri­
vende fremsender i udkastet til et elektronisk administrativt dokument, og for at mindske risikoen for svig bør de 
mulige værdier for forsendelsestiden, der er fastsat i tabel 1, 3 og 5 i bilag I og i bilag II til forordning (EF) 
nr. 684/2009, afgrænses under hensyntagen til det anvendte transportmiddel. 

(3)  For at forbedre ensartetheden og kvaliteten af de data, som de erhvervsdrivende fremsender, bør det, såfremt 
bestemmelsesstedet for forsendelsen, afsenders identitet eller transportmidlet er blevet ændret, være muligt at 
ajourføre oplysningerne om sikkerhedsstillelse i forbindelse med varebevægelser og i givet fald medtage de nye 
oplysninger i et elektronisk administrativt dokument, der erstatter det forrige. Tabel 1 og 3 i bilag I til forordning 
(EF) nr. 684/2009 bør derfor ajourføres. 

(4)  For at forbedre integriteten af de oplysninger, der indberettes i numeriske datafelter i de forskellige elektroniske 
meddelelser, der udveksles i forbindelse med punktafgiftspligtige varers bevægelser under punktafgiftssuspension, 
bør beskrivelsen af datafelterne vedrørende bruttovægt og nettovægt i tabel 1 og 5 i bilag I til forordning (EF) 
nr. 684/2009 ajourføres. 

(5)  Hvor det er relevant, angives en punktafgiftspligtig vares virkelige alkoholstyrke udtrykt i volumen, jf. tabel 1 
i bilag I til forordning (EF) nr. 684/2009, i % vol. ved 20 °C. Kun varer med en virkelig alkoholstyrke udtrykt 
i volumen, der overstiger 0,5 %, kan pålægges punktafgift på alkohol og alkoholholdige drikkevarer. Med henblik 
på at fjerne tvetydigheden i beskrivelsen af værdien »Alkoholindhold« bør det fremgå, at værdien i datafeltet 
»Alkoholindhold« skal være større end 0,5 % og mindre end eller lig med 100 %. Forklaringen vedrørende 
udfyldelsen af det tilhørende datafelt bør derfor ajourføres. 

(6)  Forordning (EF) nr. 684/2009 bør derfor ændres. 
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(7)  For at tilpasse anvendelsesdatoen for denne forordning til anvendelsesdatoen for den nye version af det EDB- 
system, der blev indført ved Europa-Parlamentets og Rådets beslutning nr. 1152/2003/EF (1), og for at give 
medlemsstaterne tilstrækkelig tid til at forberede sig på de ændringer, der følger af denne forordning, bør 
forordningen anvendes fra den 15. februar 2018. 

(8)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Punktafgiftsudvalget — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

I forordning (EF) nr. 684/2009 foretages følgende ændringer:  

1) Bilag I ændres som anført i bilag I til nærværende forordning.  

2) Bilag II ændres som anført i bilag II til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 15. februar 2018. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 7. marts 2018. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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BILAG I 

I bilag I til forordning (EF) nr. 684/2009 foretages følgende ændringer:  

1) Tabel 1 affattes således: 

»Tabel 1 

(jf. artikel 3, stk. 1, og artikel 8, stk. 1) 

Udkast til elektronisk administrativt dokument og elektronisk administrativt dokument 

A B C D E F G  

EGENSKAB R     

a Meddelelsestype R  De mulige værdier er: 

1  = standardiseret formular (skal anvendes i alle tilfælde, 
undtagen hvis ansøgningen vedrører en godkendt eks­
portør), 

2  = formular til brug for en godkendt eksportør. 

Meddelelsestypen må ikke forekomme i et e-AD, hvortil der 
er tildelt en administrativ referencekode, eller i det i artikel 8, 
stk. 1, i denne forordning nævnte papirdokument. 

n1  

b Markering for udsat 
indsendelse 

D »R« for indsendelse af et e-AD for en bevægelse, der er på­
begyndt på grundlag af det papirdokument, der nævnes i ar­
tikel 8, stk. 1 

Mulige værdier: 

0  = falsk, 

1  = sand. 

Standardværdien er »falsk«. 

Dataelementet må ikke forekomme i et e-AD, hvortil der er 
tildelt en administrativ referencekode, eller i det i artikel 8, 
stk. 1, nævnte papirdokument. 

n1 

1 PUNKTAFGIFTSPLIGTIGE 
VARERS BEVÆGELSE e-AD 

R     

a Kode for destinationstype R  Angiv bestemmelsessted for forsendelsen ved hjælp af føl­
gende værdier: 

1  = Afgiftsoplag (artikel 17, stk. 1, litra a), nr. i), i direktiv 
2008/118/EF),  

n1 
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2  = Registreret varemodtager (artikel 17, stk. 1, litra a), 
nr. ii), i direktiv 2008/118/EF), 

3  = Midlertidig registreret varemodtager (artikel 17, stk. 1, 
litra a), nr. ii), og artikel 19, stk. 3, i direktiv 
2008/118/EF), 

4  = Direkte leveringssted (artikel 17, stk. 2, i direktiv 
2008/118/EF), 

5 = Fritaget modtager (artikel 17, stk. 1, litra a), nr. iv), i di­
rektiv 2008/118/EF), 

6  = Eksport (artikel 17, stk. 1, litra a), nr. iii), i direktiv 
2008/118/EF), 

8  = Ukendt bestemmelsessted (modtager ukendt; artikel 22, 
i direktiv 2008/118/EF).   

b Forsendelsestid R  Angiv den normale forsendelsestid under hensyntagen til 
transportmiddel og afstand, udtrykt i timer (H) eller dage (D) 
efterfulgt af et tocifret nummer. (eksempler: H12 eller D04). 
Tallet for »H« skal være mindre end eller lig med 24. Tallet 
for »D« skal være mindre end eller lig med de mulige vær­
dier for maksimal forsendelsestid pr. kode for transport­
form, jf. bilag II, kodeliste 13. 

an3  

c Transportordning R  Angiv den ansvarlige for planlægningen af den første trans­
port ved hjælp af følgende værdier: 

1  = Afsender, 

2  = Modtager, 

3  = Ejeren af varerne, 

4  = Andre. 

n1  

d ARC R Anføres af de kompetente myndigheder i afsendelsesmed­
lemsstaten efter validering af udkastet til e-AD 

Se kodeliste 2 i bilag II. an21  

e Dato og tidspunkt for 
godkendelse af e-AD 

R Anføres af de kompetente myndigheder i afsendelsesmed­
lemsstaten efter validering af udkastet til e-AD 

Tidspunktet angives i lokal tid. Dato Tid  

f Sekvensnummer R Angives af de kompetente myndigheder i afsendelsesmed­
lemsstaten efter godkendelse af udkastet til e-AD samt ved 
enhver ændring af bestemmelsessted 

Angives som 1 ved den indledende godkendelse og øges de­
refter med 1 for hvert e-AD, der oprettes af de kompetente 
myndigheder i afsendelsesmedlemsstaten efter enhver æn­
dring af bestemmelsessted. 

n..2 28.3.2018 
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A B C D E F G  

g Dato og tidspunkt for 
godkendelse af ajourføring 

C Dato og tidspunkt for godkendelse af meddelelsen om æn­
dring af bestemmelsessted i tabel 3; angives af de kompe­
tente myndigheder i afsendelsesmedlemsstaten i tilfælde af 
ændringer af bestemmelsessted 

Tidspunktet angives i lokal tid. Dato Tid 

2 ERHVERVSDRIVENDE 
afsender 

R     

a Den erhvervsdrivendes 
punktafgiftsnummer 

R  Angiv et gyldigt SEED-registreringsnummer for den god­
kendte oplagshaver eller registrerede afsender. 

an13  

b Den erhvervsdrivendes navn R   an..182  

c Vejnavn R   an..65  

d Husnummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f By R   an..50  

g NAD_LNG R  Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 

3 ERHVERVSDRIVENDE 
afsendelsessted 

C »R«, hvis typekoden for oprindelse i rubrik 9d er »1«    

a Reference for afgiftsoplag R  Angiv et gyldigt SEED-registreringsnummer for det afgifts­
oplag, hvorfra varerne afsendes. 

an13  

b Den erhvervsdrivendes navn O   an..182  

c Vejnavn O  an..65  

d Husnummer O  an..11  

e Postnummer O  an..10  

f By O  an..50  

g NAD_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 
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4 AFSENDELSESSTED — 
import 

C »R«, hvis typekoden for oprindelse i rubrik 9d er »2«    

a Referencenummer for toldsted R  Angiv kode for toldstedet med ansvar for overgang til fri 
omsætning. Se kodeliste 5 i bilag II. 

an8 

5 ERHVERVSDRIVENDE 
modtager 

C »R«, undtagen for type 2-meddelelser »Ansøgning om eks­
port under hjemstedsordning« samt bestemmelsessteder 
med typekode 8 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 1a)    

a Identificering af den 
erhvervsdrivende 

C —  »R« for destinationstypekode 1, 2, 3 og 4 

—  »O« for destinationstypekode 6 

— Dette dataelement er ikke gældende for destinationsty­
pekode 5 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 1a) 

For destinationstypekode: 

— 1, 2, 3 og 4: Angiv et gyldigt SEED-registreringsnum­
mer for den godkendte oplagshaver eller registrerede 
modtager, 

— 6: Angiv momsnummer for afsenders eller udførsels­
stedets repræsentant. 

an..16  

b Den erhvervsdrivendes navn R   an..182  

c Vejnavn R   an..65  

d Husnummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f By R   an..50  

g NAD_LNG R  Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2  

h EORI-nummer C —  »O« for destinationstypekode 6 

— Dette dataelement er ikke gældende for destinationsty­
pekode 1, 2, 3, 4, 5 og 8 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 1a) 

Angiv EORI-nummeret på den person, som er ansvarlig for 
indgivelsen af udførselsangivelsen, jf. artikel 21, stk. 5, i di­
rektiv 2008/118/EF. 

an..17 
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6 SUPPLERENDE 
OPLYSNINGER OM 
ERHVERVSDRIVENDE 
modtager 

C »R« for destinationstypekode 5 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 1a)    

a Medlemsstatskode R  Angiv bestemmelsesmedlemsstaten med medlemsstatskode, 
jf. bilag II, kodeliste 3. 

a2  

b Serienummer for 
fritagelsesattest 

D »R«, hvis der er angivet et serienummer på den attest for 
punktafgiftsfritagelse, der er fastsat i Kommissionens for­
ordning (EF) nr. 31/96 (*)  

an..255 

7 ERHVERVSDRIVENDE 
Leveringssted 

C —  »R« for destinationstypekode 1 og 4 

—  »O« for destinationstypekode 2, 3 og 5 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 1a) 

Angiv leveringssted for de punktafgiftspligtige varer. 

For kode for destinationstype 2 er datagruppen: 

— »O« for e-AD'et, idet afsendelsesmedlemsstaten kan ud­
fylde denne rubrik med adressen på den registrerede 
modtager defineret i SEED, 

—  ikke gældende for udkastet til e-AD.   

a Identificering af den 
erhvervsdrivende 

C —  »R« for destinationstypekode 1 

—  »O« for destinationstypekode 2, 3 og 5 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 1a) 

For destinationstypekode: 

—  1: Angiv et gyldigt SEED-registreringsnummer for det 
afgiftsoplag, hvortil varerne leveres, 

—  2, 3 og 5: Angiv momsnummer eller andet ID. 

an..16  

b Den erhvervsdrivendes navn C —  »R« for destinationstypekode 1, 2, 3 og 5 

—  »O« for destinationstypekode 4 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 1a)  

an..182  

c Vejnavn C For rubrik 7c, 7e og 7f: 

—  »R« for destinationstypekode 2, 3, 4 og 5 

—  »O« for destinationstypekode 1 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 1a)  

an..65  

d Husnummer O  an..11  

e Postnummer C  an..10  

f By C  an..50  

g NAD_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 
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8 BESTEMMELSESTOLDSTED C »R« ved eksport (destinationstypekode 6) 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 1a)    

a Referencenummer for toldsted R  Angiv koden for det toldsted, hvortil udførselsangivelsen vil 
blive indgivet. Se kodeliste 5 i bilag II. 

an8 

9 e-AD R     

a Lokalt referencenummer R  Et unikt serienummer, der identificerer forsendelsen i vareaf­
senderens regnskab. 

an..22  

b Fakturanummer R  Angiv fakturanummeret vedrørende varerne. Hvis der 
endnu ikke er udarbejdet en faktura, anføres nummeret på 
følgeseddel eller et andet transportdokument. 

an..35  

c Fakturadato O Afsendelsesmedlemsstaten kan beslutte at gøre disse data 
obligatoriske (»R«) 

Datoen for dokumentet i rubrik 9b. Dato  

d Kode for destinationstype R  De mulige værdier for varebevægelsens oprindelse er: 

1 = Oprindelse — Afgiftsoplag (i de situationer, der næv­
nes i artikel 17, stk. 1, litra a), i direktiv 
2008/118/EF), 

2 = Oprindelse — Import (i de situationer, der nævnes i ar­
tikel 17, stk. 1, litra b), i direktiv 2008/118/EF). 

n1  

e Afsendelsesdato R  Datoen for bevægelsens påbegyndelse, jf. artikel 20, stk. 1, 
i direktiv 2008/118/EF. Denne dato kan højst være syv 
dage efter indsendelsesdatoen for udkastet til e-AD. Af­
gangsdatoen kan være en tidligere dato, som nævnt i arti­
kel 26 i direktiv 2008/118/EF. 

Dato  

f Afsendelsestidspunkt O Afsendelsesmedlemsstaten kan beslutte at gøre disse data 
obligatoriske (»R«) 

Tidspunktet for bevægelsens påbegyndelse, jf. artikel 20, 
stk. 1, i direktiv 2008/118/EF. Tidspunktet angives i lokal 
tid. 

Tidspunkt  

g Upstream ARC D Angives af de kompetente myndigheder i afsendelsesmed­
lemsstaten efter godkendelse af nye e-AD'er som følge af 
godkendelse af meddelelse om opsplitning af en forsendelse 
(tabel 5) 

ARC'en for det tidligere e-AD anføres. an21 28.3.2018 
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9.1 IMPORT SAD C »R«, hvis typekoden for oprindelse i rubrik 9d er »2« (im­
port)  

9X  

a Import SAD-nummer R Enhedsdokumentnummeret anføres enten af afsenderen på 
tidspunktet for indsendelse af udkastet til e-AD eller af de 
kompetente myndigheder i afsendelsesstaten efter godken­
delse af udkastet til e-AD 

Angiv nummer/numre for det administrative enhedsdoku­
ment/de administrative enhedsdokumenter, der benyttes 
ved overgang til fri omsætning af de pågældende varer. 

an..21 

10 KOMPETENT MYNDIGHED 
for afsendelsestoldsted 

R     

a Referencenummer for toldsted R  Angiv koden for de kompetente myndigheders toldsted 
i den afsendelsesmedlemsstat, der er ansvarlig for kontrol af 
afgangssted. Se kodeliste 5 i bilag II. 

an8 

11 SIKKERHEDSSTILLELSE 
I FORBINDELSE MED 
VAREBEVÆGELSER 

R     

a Typekode for kautionist R  Identificer den person/de personer, der er ansvarlige for at 
ordne garantien, ved hjælp af typekoden for kautionister 
i bilag II, kodeliste 6. 

n..4 

12 ERHVERVSDRIVENDE 
Kautionist 

C »R«, hvis en af følgende typekoder for kautionister er gæl­
dende: 2, 3, 12, 13, 23, 24, 34, 123, 124, 134, 234 eller 
1234 

(Jf. typekoder for kautionister i bilag II, kodeliste 6) 

Identificer transportøren og/eller ejeren af varerne, hvis de 
er sikkerhedsstillere. 

2X  

a Den erhvervsdrivendes 
punktafgiftsnummer 

O Afsendelsesmedlemsstaten kan beslutte at gøre disse data 
obligatoriske (»R«) 

Angiv et gyldigt SEED-registreringsnummer eller mom­
snummer for transportøren eller ejeren af de punktafgifts­
pligtige varer. 

an13  

b Momsnummer O an..14  

c Den erhvervsdrivendes navn C For 12c, d, f og g: 

»O«, hvis den erhvervsdrivendes punktafgangsnummer angi­
ves, ellers »R«  

an..182  

d Vejnavn C  an..65  

e Husnummer O  an..11  

f Postnummer C  an..10  

g By C  an..50  

h NAD_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 
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13 TRANSPORT R     

a Kode for transportform R  Angiv den transportform, der anvendes på tidspunktet for 
bevægelsens påbegyndelse, ved hjælp af koderne i bilag II, 
kodeliste 7. 

Hvis typekoden for kautionister er »Der stilles ingen sikker­
hed, jf. artikel 18, stk. 4, litra b), i direktiv 2008/118/EF«, 
skal koden for transportform være »Søtransport« eller 
»Transport i faste installationer«. 

n..2  

b Supplerende oplysninger C »R«, hvis koden for transportform er »Anden«, 

ellers »O« 

Angiv en tekstbeskrivelse af transportformen an..350  

c Supplerende oplysninger_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 

14 ERHVERVSDRIVENDE 
Transportarrangør 

C »R« for at identificere den person, der er ansvarlig for den 
første transport, hvis værdien i rubrik 1c er »3« eller »4«    

a Momsnummer O Afsendelsesmedlemsstaten kan beslutte at gøre disse data 
obligatoriske (»R«)  

an..14  

b Den erhvervsdrivendes navn R   an..182  

c Vejnavn R   an..65  

d Husnummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f By R   an..50  

g NAD_LNG R  Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 

15 ERHVERVSDRIVENDE Den 
første transportør 

O Afsendelsesmedlemsstaten kan beslutte at gøre disse data 
obligatoriske (»R«) 

Identificer den person, der udfører den første transport.   

a Momsnummer O   an..14 
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b Den erhvervsdrivendes navn R   an..182  

c Vejnavn R   an..65  

d Husnummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f By R   an..50  

g NAD_LNG R  Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 

16 TRANSPORTOPLYSNIN­
GER 

R   99X  

a Kode for transportenhed R  Angiv de koder for transportenhed(er), der passer til den 
transportform, der er angivet i rubrik 13a. 

Se kodeliste 8 i bilag II. 

n..2  

b Identificering af 
transportmidler 

C »R«, hvis koden for transportenhed ikke er 5 

(Jf. rubrik 16a) 

Indtast registreringsnummer for transportenhed(er), hvis 
koden for transportenhed ikke er 5. 

an..35  

c Identificering af handelsmæssig 
forsegling 

D »R«, hvis der anvendes handelsmæssige forseglinger Identificer handelsmæssige forseglinger, der anvendes til at 
forsegle transportenheden. 

an..35  

d Forseglingsoplysninger O  Angiv eventuelle supplerende oplysninger vedrørende disse 
handelsmæssige forseglinger (f.eks. hvilke former for forseg­
ling, der er anvendt). 

an..350  

e Forseglingsoplysninger_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2  

f Supplerende oplysninger O  Angiv eventuelle supplerende oplysninger vedrørende trans­
porten, f.eks. navnet på alle efterfølgende transportører 
samt oplysninger om efterfølgende transportenheder. 

an..350  

g Supplerende oplysninger_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 
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17 e-AD Vareposter R  Der skal anvendes en separat datagruppe for hvert enkelt 
produkt i forsendelsen. 

999x  

a Entydigt referencenummer for 
varepost 

R  Angiv et entydigt fortløbende nummer, startende med 1. n..3  

b Kode for punktafgiftspligtig 
vare 

R  Angiv koden for den punktafgiftspligtige vare, jf. bilag II, 
kodeliste 11. 

Hvis typekoden for kautionister er »Der stilles ingen sikker­
hed, jf. artikel 18, stk. 4, litra b), i direktiv 2008/118/EF«, 
skal koden for den punktafgiftspligtige vare være koden for 
et energiprodukt. 

an4  

c KN-kode R  Angiv den KN-kode, der er gældende på afsendelsesdatoen. 

Værdien for dette dataelement skal være større end nul. 

n8  

d Mængde R  Angiv mængde (udtrykt i den måleenhed, der er knyttet til 
varekoden, jf. bilag II, kodeliste 11 og 12). 

Ved en varebevægelse til en registreret modtager, som 
nævnt i artikel 19, stk. 3, i direktiv 2008/118/EF, må 
mængden ikke overstige den mængde, som modtageren er 
godkendt til at modtage. 

Ved en varebevægelse til en fritaget organisation, som 
nævnt i artikel 12 i direktiv 2008/118/EF, må mængden 
ikke overstige den mængde, der er angivet i attesten for 
punktafgiftsfritagelse. 

Værdien for dette dataelement skal være større end nul. 

n..15,3  

e Bruttovægt R  Angiv forsendelsens bruttovægt (de punktafgiftspligtige va­
rer plus emballage). 

Værdien for dette dataelement skal være større end nul. 

Bruttovægten skal være lig med eller større end nettovæg­
ten. 

n..15,2  

f Nettovægt R  Angiv de punktafgiftspligtige varers vægt minus emballage 
(for alkohol og alkoholholdige drikkevarer, energiprodukter 
og for alle tobaksvarer undtagen cigaretter). 

Værdien for dette dataelement skal være større end nul. 

Bruttovægten skal være lig med eller større end nettovæg­
ten. 

n..15,2 
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g Alkoholstyrken udtrykt i % 
volumen 

C »R«, hvis relevant for den pågældende punktafgiftspligtige 
vare 

Angiv alkoholstyrken (i % vol. ved 20 °C), hvis det er rele­
vant, i overensstemmelse med bilag II, kodeliste 11. 

Værdien for dette dataelement skal være større end nul. 

Værdien af dette dataelement skal være større end 0,5 og 
mindre eller lig med 100. 

n..5,2  

h Platograd D »R« hvis afsendelsesmedlemsstaten og/eller bestemmelses­
medlemsstaten beskatter øl på grundlag af platograden 

Angiv platograden for øl, hvis afsendelsesmedlemsstaten 
og/eller bestemmelsesmedlemsstaten beskatter øl på grund­
lag af platograden. Se kodeliste 11 i bilag II. 

Værdien for dette dataelement skal være større end nul. 

n..5,2  

i Afgiftsmærke O  Angiv eventuelle supplerende oplysninger vedrørende de af­
giftsmærker, der er påkrævede i bestemmelsesmedlemssta­
ten. 

an..350  

j Afgiftsmærke_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2  

k Markering for anvendelse af 
afgiftsmærke 

D »R«, hvis der anvendes afgiftsmærker Angiv »1«, hvis varerne er forsynet med eller indeholder af­
giftsmærker, og »0«, hvis dette ikke er tilfældet. 

n1  

l Oprindelsesbetegnelse O  Denne rubrik kan bruges til at angive certificering: 

1. Hvad angår visse vine, angives certificeringen vedrø­
rende den beskyttede oprindelsesbetegnelse eller geogra­
fiske betegnelse (BOB eller BGB) samt høståret eller 
druesorten, som påkrævet i artikel 24 og 31 i Kommis­
sionens forordning (EF) nr. 436/2009 (**), i form af føl­
gende erklæring: »Det attesteres hermed, at det beskrevne 
produkt er produceret i overensstemmelse med reglerne 
i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 1308/2013 (***) og de delegerede retsakter og gennemfø­
relsesretsakter hertil«. Hvis produktet har en beskyttet op­
rindelsesbetegnelse eller geografisk betegnelse, efterføl­
ges erklæringen af navnet på den pågældende BOB eller 
BGB og dennes registernummer, som fastsat i artikel 18 
i Kommissionens forordning (EF) nr. 607/2009 (****).  

an..350 
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2. Hvad angår visse former for spiritus, for hvilke markeds­
føringen vedrører kategorien af spiritus, den geografiske 
betegnelse eller produktets alder, angives certificeringen 
i overensstemmelse med den relevante EU-lovgivning 
om spiritus (især artikel 4, artikel 12, stk. 3, artikel 15 
i og bilag II til Europa-Parlamentets og Rådets forord­
ning (EF) nr. 110/2008 (*****)) i form af følgende erklæ­
ring: »Det attesteres hermed, at det beskrevne produkt er ble­
vet markedsført og mærket i overensstemmelse med kravene 
i artikel 4, artikel 12, stk. 3, artikel 15 i og bilag II til for­
ordning (EF) nr. 110/2008 og de delegerede retsakter og gen­
nemførelsesretsakter hertil«. 

3.  Hvad angår øl, der er brygget af en lille selvstændig 
virksomhed, som defineret i Rådets direktiv 
92/83/EØF (******), og for hvilket det er hensigten at 
stille krav om en reduceret punktafgiftssats i bestemmel­
sesmedlemsstaten, angives certificeringen i form af føl­
gende erklæring: »Det attesteres hermed, at det beskrevne 
produkt er brygget af en lille selvstændig virksomhed«. 

4. Hvad angår ethanol, der er destilleret af et lille selvstæn­
digt destilleri, som defineret i direktiv 92/83/EØF, og for 
hvilket det er hensigten at stille krav om en reduceret 
punktafgiftssats i bestemmelseslandet, angives certifice­
ringen i form af følgende erklæring: »Det attesteres her­
med, at det beskrevne produkt er fremstillet af et lille destil­
leri«.   

m Oprindelsesbetegnelse_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2  

n Producentens størrelse O  For øl og spirituosa, hvor certificeringen er angivet i ru­
brik 17l (oprindelsesbetegnelse), angives den årlige produk­
tion i det foregående år i henholdsvis hektoliter øl og hek­
toliter ren alkohol. 

Værdien for dette dataelement skal være større end nul. 

n..15  

o Massefylde C »R«, hvis relevant for den pågældende punktafgiftspligtige 
vare 

Angiv massefylden ved 15 °C, hvis det er relevant, i overens­
stemmelse med bilag II, kodeliste 11. 

Værdien for dette dataelement skal være større end nul. 
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p Handelsmæssig varebeskrivelse O Afsendelsesmedlemsstaten kan beslutte at gøre disse data 
obligatoriske 

Angiv den handelsmæssige varebeskrivelse for varerne med 
henblik på at identificere de transporterede varer. 

For bulktransport af de vine, der henvises til i stk. 1-9, 
15 og 16, i del II i bilag VII til forordning (EU) 
nr. 1308/2013, skal produktbeskrivelsen indeholde de fa­
kultative angivelser, der fastsættes i artikel 120 i den 
nævnte forordning, forudsat at de er anført på etiketten, el­
ler at det er hensigten at anføre dem på etiketten. 

an..350  

q Handelsmæssig 
varebeskrivelse_LNG 

C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2  

r Produkternes varemærke D »R« hvis de punktafgiftspligtige varer har et varemærke. Af­
sendelsesmedlemsstaten kan beslutte, at de transporterede 
produkters varemærke ikke skal anføres, hvis det er anført 
på fakturaen eller andre handelsdokumenter nævnt i ru­
brik 9b 

Angiv varernes varemærke, hvis det er relevant. an..350  

s Produkternes varemærke_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 

17.1 KOLLI R   99x  

a Kode for art af kolli R  Angiv arten af kolli ved hjælp af koderne i bilag II, kodeli­
ste 9. 

an2  

b Antal kolli C »R«, hvis kolli er forsynet med mærket »Tællelig« Angiv antal kolli, hvis de er tællelige, i overensstemmelse 
med bilag II, kodeliste 9. 

n..15  

c Identificering af handelsmæssig 
forsegling 

D »R«, hvis der anvendes handelsmæssige forseglinger Identificer handelsmæssige forseglinger, der anvendes til at 
forsegle kolli. 

an..35  

d Forseglingsoplysninger O  Angiv eventuelle supplerende oplysninger vedrørende disse 
handelsmæssige forseglinger (f.eks. hvilke former for forseg­
ling, der er anvendt). 

an..350  

e Forseglingsoplysninger_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 

28.3.2018 
L 86/15 

D
en Europæ

iske U
nions Tidende 

D
A

    



A B C D E F G 

17.2 VINPRODUKTER D »R« for vinprodukter, der er omfattet af del XII i bilag I til 
forordning (EU) nr. 1308/2013    

a Vinkategorier R  Angiv en af følgende værdier for vinprodukter, der er om­
fattet af del XII i bilag I til forordning (EU) nr. 1308/2013: 

1  = Vine uden BOB/BGB, 

2  = Sortsvine uden BOB/BGB, 

3  = Vine med BOB/BGB, 

4  = Importerede vine, 

5  = Andre. 

n1  

b Kode for vindyrkningszone D »R« for vinprodukter i bulk (en nominel mængde på over 
60 liter) 

Angiv den vindyrkningszone, som det transporterede pro­
dukt stammer fra, i overensstemmelse med tillæg 1 til bi­
lag VII til forordning (EU) nr. 1308/2013. 

n..2  

c Oprindelse i et tredjeland C »R«, hvis vinkategorien i rubrik 17.2a er »4« (importeret 
vin) 

Angiv en »landekode«, der er anført i bilag II, kodeliste 4, 
men som ikke er anført i bilag II, kodeliste 3, undtagen 
»landekode« »GR«. 

a2  

d Andre oplysninger O   an..350  

e Andre oplysninger _LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 

17.2.1 FORSENDELSE AF VIN 
Kode 

D »R« for vinprodukter i bulk (en nominel mængde på over 
60 liter)  

99x  

a Kode for forsendelse af vin R  Angiv en eller flere koder for forsendelse af vin i overens­
stemmelse med listen i punkt 1.4.b) i del B i bilag VI til for­
ordning (EF) nr. 436/2009. 

n..2 

18 DOKUMENT Certifikat O   9x  

a Kort dokumentbeskrivelse C »R«, medmindre datafelt 18c benyttes Vedlæg en beskrivelse af alle certifikater vedrørende de 
transporterede varer, f.eks. certifikater vedrørende oprindel­
sesbetegnelse som nævnt i rubrik 17l. 

an..350  

b Kort 
dokumentbeskrivelse_LNG 

C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 
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c Dokumentreference C »R«, medmindre datafelt 18a benyttes Angiv en reference for alle certifikater vedrørende de trans­
porterede varer. 

an..350  

d Dokumentreference_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2  

(*) Kommissionens forordning (EF) nr. 31/96 af 10. januar 1996 om attest for punktafgiftsfritagelse (EFT L 8 af 11.1.1996, s. 11). 
(**) Kommissionens forordning (EF) nr. 436/2009 af 26. maj 2009 om gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning (EF) nr. 479/2008 for så vidt angår fortegnelsen over vindyrkningsarealer, de ob­

ligatoriske anmeldelser og indsamlingen af oplysninger til overvågning af markedet, dokumenter, der ledsager vinprodukter ved transport, og ind- og udgangsbøger i vinsektoren (EUT L 128 af 
27.5.2009, s. 15).  

(***) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1308/2013 af 17. december 2013 om en fælles markedsordning for landbrugsprodukter og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 922/72, 
(EØF) nr. 234/79, (EF) nr. 1037/2001 og (EF) nr. 1234/2007 (EUT L 347 af 20.12.2013, s. 671). 

(****) Kommissionens forordning (EF) nr. 607/2009 af 14. juli 2009 om gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning (EF) nr. 479/2008 for så vidt angår beskyttede oprindelsesbetegnelser og beskyt­
tede geografiske betegnelser, traditionelle benævnelser og mærkning og præsentation af visse vinavlsprodukter (EUT L 193 af 24.7.2009, s. 60).  

(*****) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 110/2008 af 15. januar 2008 om definition, betegnelse, præsentation og mærkning af samt beskyttelse af geografiske betegnelser for spiritus og om 
ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 1576/89 (EUT L 39 af 13.2.2008, s. 16).  

(******) Rådets direktiv 92/83/EØF af 19. oktober 1992 om harmonisering af punktafgiftsstrukturen for alkohol og alkoholholdige drikkevarer (EFT L 316 af 31.10.1992, s. 21).«   

2) Tabel 3 affattes således: 

»Tabel 3 

(jf. artikel 5, stk. 1, og artikel 8, stk. 2) 

Ændring af bestemmelsessted 

A B C D E F G 

1 EGENSKAB R     

a Dato og tidspunkt for 
godkendelse af ændring af 
bestemmelsessted 

C Angives af de kompetente myndigheder i afsendelsesmed­
lemsstaten efter godkendelse af udkastet til meddelelse om 
ændring af bestemmelsessted 

Tidspunktet angives i lokal tid. Dato Tid 

2 Opdatering af e-AD R     

a Sekvensnummer C Angives af de kompetente myndigheder i afsendelsesmed­
lemsstaten efter godkendelse af udkastet til meddelelse om 
ændring af bestemmelsessted 

Angives som 1 ved den indledende godkendelse af e-AD'et 
og øges derefter med 1 for hver ændring af bestemmelses­
sted. 

n..2  

b ARC R  Angiv ARC for det e-AD, hvor bestemmelsesstedet er æn­
dret. 

an21 
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c Transporttid D »R« når forsendelsestiden ændres som følge af ændringen af 
bestemmelsessted 

Angiv den normale forsendelsestid under hensyntagen til 
transportmiddel og afstand, udtrykt i timer (H) eller dage (D) 
efterfulgt af et tocifret nummer. (eksempler: H12 eller D04). 
Tallet for »H« skal være mindre end eller lig med 24. Tallet 
for »D« skal være mindre end eller lig med de mulige vær­
dier for maksimal forsendelsestid pr. kode for transport­
form, jf. bilag II, kodeliste 13. 

an3  

d Ændring af transportordning 
Ordning 

D »R« når den person, der er ansvarlig for transporten, udskif­
tes som følge af ændringen af bestemmelsessted 

Angiv den ansvarlige for transporten ved hjælp af følgende 
værdier: 

1  = Afsender, 

2  = Modtager, 

3  = Ejeren af varerne, 

4  = Andre. 

n1  

e Fakturanummer D »R«, når fakturaen ændres som følge af ændringen af be­
stemmelsessted 

Angiv fakturanummeret vedrørende varerne. Hvis der 
endnu ikke er udarbejdet en faktura, anføres nummeret på 
følgeseddel eller et andet transportdokument. 

an..35  

f Fakturadato O Afsendelsesmedlemsstaten kan beslutte at gøre disse data 
obligatoriske (»R«), hvis fakturanummeret ændres som følge 
af ændringen af bestemmelsessted 

Datoen for dokumentet i rubrik 2e. Dato  

g Kode for transportform C »R« når transportformen ændres som følge af ændringen af 
bestemmelsessted 

»R«, hvis typekoden for kautionister er »Der stilles ingen sik­
kerhed, jf. artikel 18, stk. 4, litra b), i direktiv 
2008/118/EF« 

Ellers »O« 

Angiv transportformen ved hjælp af koderne i bilag II, ko­
deliste 7. 

Hvis typekoden for kautionister i rubrik 7a (såfremt den er 
angivet) eller i den sidste e-AD (rubrik 11a i tabel 1) eller 
i den sidste meddelelse om ændring af bestemmelsessted 
(rubrik 7b), der angav en ændring af leveringssted, er »Der 
stilles ingen sikkerhed, jf. artikel 18, stk. 4, litra b), i direktiv 
2008/118/EF«, skal koden for transportform være »Søtrans­
port« eller »Transport i faste installationer«. 

n..2  

h Supplerende oplysninger C »R«, hvis koden for transportform er »Anden« Angiv en tekstbeskrivelse af transportformen an..350  

i Supplerende oplysninger_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 
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3 ÆNDRET bestemmelsessted R     

a Kode for destinationstype R  Angiv det nye bestemmelsessted for varebevægelsen ved 
hjælp af en af følgende værdier: 

1  = Afgiftsoplag (artikel 17, stk. 1, litra a), nr. i), i direktiv 
2008/118/EF), 

2  = Registreret varemodtager (artikel 17, stk. 1, litra a), 
nr. ii), i direktiv 2008/118/EF), 

3  = Midlertidig registreret varemodtager (artikel 17, stk. 1, 
litra a), nr. ii), og artikel 19, stk. 3, i direktiv 
2008/118/EF), 

4  = Direkte leveringssted (artikel 17, stk. 2, i direktiv 
2008/118/EF), 

6  = Eksport (artikel 17, stk. 1, litra a), nr. iii), i direktiv 
2008/118/EF). 

n1 

4 ERHVERVSDRIVENDE Ny 
modtager 

D »R« når modtageren udskiftes som følge af ændringen af be­
stemmelsessted    

a Identificering af den 
erhvervsdrivende 

C —  »R« for destinationstypekode 1, 2, 3 og 4 

—  »O« for destinationstypekode 6 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 3a) 

For destinationstypekode: 

— 1, 2, 3 og 4: Angiv et gyldigt SEED-registreringsnum­
mer for den godkendte oplagshaver eller registrerede 
modtager, 

— 6: Angiv momsnummer for afsenders eller udførsels­
stedets repræsentant. 

an..16  

b Den erhvervsdrivendes navn R   an..182  

c Vejnavn R   an..65  

d Husnummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f By R   an..50  

g NAD_LNG R  Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 

28.3.2018 
L 86/19 

D
en Europæ

iske U
nions Tidende 

D
A

    



A B C D E F G  

h EORI-nummer C —  »O« for destinationstypekode 6 

— Dette dataelement er ikke gældende for destinationsty­
pekode 1, 2, 3 og 4 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 3a) 

Angiv EORI-nummeret på den person, som er ansvarlig for 
indgivelsen af udførselsangivelsen, jf. artikel 21, stk. 5, i di­
rektiv 2008/118/EF. 

an..17 

5 ERHVERVSDRIVENDE 
Leveringssted 

C —  »R« for destinationstypekode 1 og 4 

—  »O« for destinationstypekode 2 og 3 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 3a) 

Angiv leveringssted for de punktafgiftspligtige varer. 

For kode for destinationstype 2 er datagruppen: 

— »O« efter godkendelse af udkastet til meddelelse om æn­
dring af bestemmelsessted, idet afsendelsesmedlemssta­
ten kan udfylde denne rubrik med adressen på den regi­
strerede modtager defineret i SEED, 

—  ikke gældende for udkastet til meddelelse om ændring 
af bestemmelsessted.   

a Identificering af den 
erhvervsdrivende 

C —  »R« for destinationstypekode 1 

—  »O« for destinationstypekode 2 og 3 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 3a) 

For destinationstypekode: 

—  1: Angiv et gyldigt SEED-registreringsnummer for det 
afgiftsoplag, hvortil varerne leveres, 

—  2 og 3: Angiv momsnummer eller andet id. 

an..16  

b Den erhvervsdrivendes navn C —  »R« for destinationstypekode 1, 2 og 3 

—  »O« for destinationstypekode 4 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 3a)  

an..182  

c Vejnavn C For rubrik 5c, 5e og 5f: 

—  »R« for destinationstypekode 2, 3 og 4 

—  »O« for destinationstypekode 1 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 3a)  

an..65  

d Husnummer O  an..11  

e Postnummer C  an..10  

f By C  an..50  

g NAD_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 
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6 BESTEMMELSESTOLDSTED C »R« ved eksport (destinationstypekode 6) 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 3a)    

a Referencenummer for toldsted R  Angiv koden for det udførselssted, hvortil udførselsangivel­
sen vil blive indgivet i overensstemmelse med artikel 161, 
stk. 5, i forordning (EØF) nr. 2913/92. Se kodeliste 5 i bi­
lag II. 

Anfør en kode for et toldsted, der findes på listen over ud­
førselstoldsteder. 

an8 

7 SIKKERHEDSSTILLELSE 
I FORBINDELSE MED 
VAREBEVÆGELSER 

O     

a Typekode for kautionist R  Identificer den person/de personer, der er ansvarlige for at 
ordne garantien, ved hjælp af typekoden for kautionister 
i bilag II, kodeliste 6. 

Hvis typekoden for kautionister er »Der stilles ingen sikker­
hed, jf. artikel 18, stk. 4, litra b), i direktiv 2008/118/EF«, 
skal koden for den punktafgiftspligtige vare i den sidste 
e-AD (rubrik 17b i tabel 1) eller i den sidste »Modtagelses­
rapport/udførselsrapport«-meddelelse (rubrik 7d i tabel 6), 
der angav delvis afvisning, være koden for et energiprodukt. 

n..4 

7.1 ERHVERVSDRIVENDE 
Kautionist 

C »R«, hvis en af følgende typekoder for kautionister er gæl­
dende: 

2, 3, 12, 13, 23, 24, 34, 123, 124, 134, 234 eller 1234 

(Jf. typekoder for kautionister i bilag II, kodeliste 6) 

Identificer transportøren og/eller ejeren af varerne, hvis de 
er sikkerhedsstillere. 

2X  

a Den erhvervsdrivendes 
punktafgiftsnummer 

O Afsendelsesmedlemsstaten kan beslutte at gøre disse data 
obligatoriske (»R«) 

Angiv et gyldigt SEED-registreringsnummer eller mom­
snummer for transportøren eller ejeren af de punktafgifts­
pligtige varer. 

an13  

b Momsnummer O   an..14  

c Den erhvervsdrivendes navn C For 7c, d, f og g: 

»O«, hvis den erhvervsdrivendes punktafgangsnummer angi­
ves, ellers »R«  

an..182  

d Vejnavn C   an..65  

e Husnummer O   an..11  

f Postnummer C   an..10 
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g By C   an..50  

h NAD_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 

8 ERHVERVSDRIVENDE Ny 
transportarrangør 

C »R« for at identificere den ansvarlige for transporten, hvis 
værdien i rubrik 2d er »3« eller »4«    

a Momsnummer O Afsendelsesmedlemsstaten kan beslutte at gøre disse data 
obligatoriske (»R«)  

an..14  

b Den erhvervsdrivendes navn R   an..182  

c Vejnavn R   an..65  

d Husnummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f By R   an..50  

g NAD_LNG R  Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 

9 ERHVERVSDRIVENDE Ny 
transportør 

O Afsendelsesmedlemsstaten kan beslutte at gøre disse data 
obligatoriske (»R«), hvis transportøren udskiftes som følge 
af ændringen af bestemmelsessted 

Identificer den nye person, der udfører transporten.   

a Momsnummer O   an..14  

b Den erhvervsdrivendes navn R   an..182  

c Vejnavn R   an..65  

d Husnummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f By R   an..50  

g NAD_LNG R  Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 
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10 TRANSPORTOPLYSNIN­
GER 

D »R« når transportoplysningerne ændres som følge af æn­
dringen af bestemmelsessted  

99x  

a Kode for transportenhed R  Angiv de koder for transportenhed(er), der passer til den 
transportform, der er angivet i rubrik 2g, jf. bilag II, kodeli­
ste 8. 

n..2  

b Identificering af 
transportmidler 

C »R«, hvis koden for transportenhed ikke er 5 

(Jf. rubrik 10a) 

Indtast registreringsnummer for transportenhed(er), hvis 
koden for transportenhed ikke er 5. 

an..35  

c Identificering af handelsmæssig 
forsegling 

D »R«, hvis der anvendes handelsmæssige forseglinger Identificer handelsmæssige forseglinger, der anvendes til at 
forsegle transportenheden. 

an..35  

d Forseglingsoplysninger O  Angiv eventuelle supplerende oplysninger vedrørende disse 
handelsmæssige forseglinger (f.eks. hvilke former for forseg­
ling, der er anvendt). 

an..350  

e Forseglingsoplysninger_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. kodeliste 1 i bilag II. a2  

f Supplerende oplysninger O  Angiv eventuelle supplerende oplysninger vedrørende trans­
porten, f.eks. navnet på alle efterfølgende transportører 
samt oplysninger om efterfølgende transportenheder. 

an..350  

g Supplerende oplysninger_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2«   

3) Tabel 5 affattes således: 

»Tabel 5 

(jf. artikel 6, stk. 1, og artikel 8, stk. 2) 

Opsplitning 

A B C D E F G 

1 e-AD Opsplitning R     

a Upstream ARC R  Angiv ARC for det e-AD, for hvilket der skal foretages en 
opsplitning. 

Se kodeliste 2 i bilag II. 

an21 
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2 MEDLEMSSTAT opsplitning R     

a Medlemsstatskode R  Angiv den medlemsstat, hvor opsplitningen finder sted, 
jf. medlemsstatskoderne i bilag II, kodeliste 3. 

a2 

3 e-AD Oplysninger om 
opsplitning 

R  Opsplitning opnås ved fuldstændigt at erstatte det pågæl­
dende e-AD med to eller flere nye. 

9x  

a Lokalt referencenummer R  Et unikt serienummer, der identificerer forsendelsen i vareaf­
senderens regnskab. 

an..22  

b Forsendelsestid D »R« når forsendelsestiden ændres som følge af opsplitningen Angiv den normale forsendelsestid under hensyntagen til 
transportmiddel og afstand, udtrykt i timer (H) eller dage (D) 
efterfulgt af et tocifret nummer. (eksempler: H12 eller 
D04). Tallet for »H« skal være mindre end eller lig med 24. 
Tallet for »D« skal være mindre end eller lig med de mulige 
værdier for maksimal forsendelsestid pr. kode for transport­
form, jf. bilag II, kodeliste 13. 

an3  

c Ændring af transportordning D »R«, hvis den person, der er ansvarlig for transporten, ud­
skiftes som følge af opsplitningen 

Angiv den ansvarlige for planlægningen af den første trans­
port ved hjælp af følgende værdier: 

1  = Afsender, 

2  = Modtager, 

3  = Ejeren af varerne, 

4  = Andre. 

n1 

3.1 ÆNDRET bestemmelsessted R     

a Kode for destinationstype R  Angiv bestemmelsessted for forsendelsen ved hjælp af føl­
gende værdier: 

1  = Afgiftsoplag (artikel 17, stk. 1, litra a), nr. i), i direktiv 
2008/118/EF), 

2  = Registreret varemodtager (artikel 17, stk. 1, litra a), 
nr. ii), i direktiv 2008/118/EF),  

n1 
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3  = Midlertidig registreret varemodtager (artikel 17, stk. 1, 
litra a), nr. ii), og artikel 19, stk. 3, i direktiv 
2008/118/EF), 

4  = Direkte leveringssted (artikel 17, stk. 2, i direktiv 
2008/118/EF), 

6  = Eksport (artikel 17, stk. 1, litra a), nr. iii), i direktiv 
2008/118/EF), 

8  = Ukendt bestemmelsessted (modtager ukendt; artikel 22, 
i direktiv 2008/118/EF).  

3.2 ERHVERVSDRIVENDE Ny 
modtager 

C »O«, hvis destinationstypekoden ikke er 8 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 3.1a) 

For destinationstypekode: 

1, 2, 3, 4 og 6: Ved ændring af modtager som følge af op­
splitningen bliver denne datagruppe »R«.   

a Identificering af den 
erhvervsdrivende 

C —  »R« for destinationstypekode 1, 2, 3 og 4 

—  »O« for destinationstypekode 6 

— Dette dataelement er ikke gældende for destinationsty­
pekode 8 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 3.1a) 

For destinationstypekode: 

— 1, 2, 3 og 4: Angiv et gyldigt SEED-registreringsnum­
mer for den godkendte oplagshaver eller registrerede 
modtager, 

— 6: Angiv momsnummer for afsenders eller udførsels­
stedets repræsentant. 

an..16  

b Den erhvervsdrivendes navn R   an..182  

c Vejnavn R   an..65  

d Husnummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f By R   an..50  

g NAD_LNG R  Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2  

h EORI-nummer C —  »O« for destinationstypekode 6 

— Dette dataelement er ikke gældende for destinationsty­
pekode 1, 2, 3, 4 og 8 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 3.1a) 

Angiv EORI-nummeret på den person, som er ansvarlig for 
indgivelsen af udførselsangivelsen, jf. artikel 21, stk. 5, i di­
rektiv 2008/118/EF. 

an..17 
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3.3 ERHVERVSDRIVENDE 
Leveringssted 

C —  »R« for destinationstypekode 1 og 4 

—  »O« for destinationstypekode 2 og 3 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 3.1a)    

a Identificering af den 
erhvervsdrivende 

C —  »R« for destinationstypekode 1 

—  »O« for destinationstypekode 2 og 3 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 3.1a) 

For destinationstypekode: 

—  1: Angiv et gyldigt SEED-registreringsnummer for det 
afgiftsoplag, hvortil varerne leveres, 

—  2 og 3: Angiv momsnummer eller andet ID. 

an..16  

b Den erhvervsdrivendes navn C —  »R« for destinationstypekode 1, 2 og 3 

—  »O« for destinationstypekode 4 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 3.1a)  

an..182  

c Vejnavn C For rubrik 3.3c, 3.3e and 3.3f: 

—  »R« for destinationstypekode 2, 3 og 4 

—  »O« for destinationstypekode 1 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 3.1a)  

an..65  

d Husnummer O  an..11  

e Postnummer C  an..10  

f By C  an..50  

g NAD_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 

3.4 BESTEMMELSESTOLDSTED C »R« ved eksport (ny destinationstypekode 6) 

(Jf. destinationstypekoder i rubrik 3.1a)    

a Referencenummer for toldsted R  Angiv koden for det udførselssted, hvortil udførselsangivel­
sen vil blive indgivet i overensstemmelse med artikel 161, 
stk. 5, i forordning (EØF) nr. 2913/92. 

Se kodeliste 5 i bilag II. 

an8 

3.5 ERHVERVSDRIVENDE Ny 
transportarrangør 

C »R« for at identificere den ansvarlige for transporten, hvis 
værdien i rubrik 3c er »3« eller »4«    

a Momsnummer O Afsendelsesmedlemsstaten kan beslutte at gøre disse data 
obligatoriske (»R«)  

an..14  

b Den erhvervsdrivendes navn R   an..182 
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c Vejnavn R   an..65  

d Husnummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f By R   an..50  

g NAD_LNG R  Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 

3.6 ERHVERVSDRIVENDE Ny 
transportør 

O Afsendelsesmedlemsstaten kan beslutte at gøre disse data 
obligatoriske (»R«), hvis transportøren udskiftes som følge 
af opsplitningen 

Identificer den person, der udfører den nye transport.   

a Momsnummer O   an..14  

b Den erhvervsdrivendes navn R   an..182  

c Vejnavn R   an..65  

d Husnummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f By R   an..50  

g NAD_LNG R  Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 

3.7 TRANSPORTOPLYSNIN­
GER 

D »R« når transportoplysningerne ændres som følge af op­
splitningen  

99X  

a Kode for transportenhed R  Angive kode(r) for transportenhed. Se kodeliste 8 i bilag II. n..2  

b Identificering af 
transportmidler 

C »R«, hvis koden for transportenhed ikke er 5 

(Jf. rubrik 3.7a) 

Indtast registreringsnummer for transportenhed(er), hvis 
koden for transportenhed ikke er 5. 

an..35  

c Identificering af handelsmæssig 
forsegling 

D »R«, hvis der anvendes handelsmæssige forseglinger Identificer handelsmæssige forseglinger, der anvendes til at 
forsegle transportenheden. 

an..35 

28.3.2018 
L 86/27 

D
en Europæ

iske U
nions Tidende 

D
A

    



A B C D E F G  

d Forseglingsoplysninger O  Angiv eventuelle supplerende oplysninger vedrørende disse 
handelsmæssige forseglinger (f.eks. hvilke former for forseg­
ling, der er anvendt). 

an..350  

e Forseglingsoplysninger_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2  

f Supplerende oplysninger O  Angiv eventuelle supplerende oplysninger vedrørende trans­
porten, f.eks. navnet på alle efterfølgende transportører 
samt oplysninger om efterfølgende transportenheder. 

an..350  

g Supplerende oplysninger_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 

3.8 e-AD Vareposter R  Der skal anvendes en separat datagruppe for hvert enkelt 
produkt i forsendelsen. 

999x  

a Entydigt referencenummer for 
varepost 

R  Angiv varens entydige referencenummer for varepost i det 
oprindelige e-AD om opsplitning. Det entydige reference­
nummer for varepost skal være entydigt for hver e-AD op­
lysning om opsplitning. 

Værdien for dette dataelement skal være større end nul. 

n..3  

b Kode for punktafgiftspligtig 
vare 

R  Angiv koden for den punktafgiftspligtige vare, jf. bilag II, 
kodeliste 11. 

an..4  

c KN-kode R  Angiv den KN-kode, der er gældende på datoen for indsen­
delse af meddelelsen om opsplitning. 

Værdien for dette dataelement skal være større end nul. 

n8  

d Mængde R  Angiv mængde (udtrykt i den måleenhed, der er knyttet til 
varekoden, jf. bilag II, kodeliste 11 og 12). 

Ved en varebevægelse til en registreret modtager, som 
nævnt i artikel 19, stk. 3, i direktiv 2008/118/EF, må 
mængden ikke overstige den mængde, som modtageren er 
godkendt til at modtage. 

Ved en varebevægelse til en fritaget organisation, som 
nævnt i artikel 12 i direktiv 2008/118/EF, må mængden 
ikke overstige den mængde, der er angivet i attesten for 
punktafgiftsfritagelse. 

Værdien for dette dataelement skal være større end nul. 

n..15,3 
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e Bruttovægt R  Angiv forsendelsens bruttovægt (de punktafgiftspligtige va­
rer plus emballage). 

Værdien for dette dataelement skal være større end nul. 

Bruttovægten skal være lig med eller større end nettovæg­
ten. 

n..15,2  

f Nettovægt R  Angiv de punktafgiftspligtige varers vægt minus emballage. 

Værdien for dette dataelement skal være større end nul. 

Bruttovægten skal være lig med eller større end nettovæg­
ten. 

n..15,2  

i Afgiftsmærke O  Angiv eventuelle supplerende oplysninger vedrørende de af­
giftsmærker, der er påkrævede i bestemmelsesmedlemssta­
ten. 

an..350  

j Afgiftsmærke_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2  

k Markering for anvendelse af 
afgiftsmærke 

D »R«, hvis der anvendes afgiftsmærker Angiv »1«, hvis varerne er forsynet med eller indeholder af­
giftsmærker, og »0«, hvis dette ikke er tilfældet. 

n1  

o Massefylde C »R«, hvis relevant for den pågældende punktafgiftspligtige 
vare 

Angiv massefylden ved 15 °C, hvis det er relevant, i overens­
stemmelse med bilag II, kodeliste 11. 

Værdien for dette dataelement skal være større end nul. 

n..5,2  

p Handelsmæssig varebeskrivelse O Afsendelsesmedlemsstaten kan beslutte at gøre disse data 
obligatoriske 

Angiv den handelsmæssige varebeskrivelse for varerne med 
henblik på at identificere de transporterede varer. 

an..350  

q Handelsmæssig 
varebeskrivelse_LNG 

C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2  

r Produkternes varemærke D »R« hvis de punktafgiftspligtige varer har et varemærke. Angiv varernes varemærke, hvis det er relevant. an..350  

s Produkternes varemærke_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2 

3.8.1 KOLLI R   99x  

a Kode for art af kolli R  Angiv arten af kolli ved hjælp af koderne i bilag II, kodeli­
ste 9. 

an2 

28.3.2018 
L 86/29 

D
en Europæ

iske U
nions Tidende 

D
A

    



A B C D E F G  

b Antal kolli C »R«, hvis kolli er forsynet med mærket »Tællelig« Angiv antal kolli, hvis de er tællelige, i overensstemmelse 
med bilag II, kodeliste 9. 

n..15  

c Identificering af handelsmæssig 
forsegling 

D »R«, hvis der anvendes handelsmæssige forseglinger Identificer handelsmæssige forseglinger, der anvendes til at 
forsegle kolli. 

an..35  

d Forseglingsoplysninger O  Angiv eventuelle supplerende oplysninger vedrørende disse 
handelsmæssige forseglinger (f.eks. hvilke former for forseg­
ling, der er anvendt). 

an..350  

e Forseglingsoplysninger_LNG C »R«, hvis det tilknyttede tekstfelt benyttes Angiv sprogkode, jf. bilag II, kodeliste 1, for at definere det 
sprog, der anvendes i denne datagruppe. 

a2«   
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BILAG II 

I bilag II til forordning (EF) nr. 684/2009 foretages følgende ændringer: 

Som punkt 13 indsættes følgende: 

»13. MAKSIMAL FORSENDELSESTID PR. KODE FOR TRANSPORTFORM 

Kode for transportform Maksimal forsendelsestid 

0 D45 

1 D45 

2 D35 

3 D35 

4 D20 

5 D30 

7 D15 

8 D35  

Bemærkning 1: Værdien »0« henviser til multimodal transport (hvor varerne læsses af og på igen) og omfatter samlegods­
befordring, eksport, opsplitning og ændring af bestemmelsessted. 

Bemærkning 2:  I forbindelse med eksport er forsendelsestiden transportens skønnede varighed frem til udførsel fra 
Unionens toldområde.«  
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